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See the notice on TED website

432752-2026 - Gara
Danimarca – Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e articoli connessi – Genudbud 
af indkøb og levering af ledningsmateriale
OJ S 120/2026 25/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Kompetencecenter Sjælland ApS
E-mail: cgh@chardam.dk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: FAXE VANDFORSYNING A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: RINGSTED VAND A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: ODSHERRED VAND A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Genudbud af indkøb og levering af ledningsmateriale
Descrizione: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
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geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Identificativo della procedura: 52aa4d13-d9d2-418b-9e39-bae60d6a5bea
Identificativo interno: 740087
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen til 
manglende opdeling af aftalen skyldtes stordriftsfordele ved fælles udbud for 3 
forsyningsselskaber i samme shared service, samt begrænsning af aftaleadministration i det 
Produktkategorierne er nært beslægtet.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44160000 Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e 
articoli connessi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44163200 Raccordi per tubazioni, 44163000 Tubazioni e 
raccordi, 44162500 Tubazioni per acqua potabile, 44163100 Tubature, 44162000 Tubazioni

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Bragesvej 18  
Località: Ringsted
Codice postale: 4100
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hovedgaden 39  
Località: Grevinge
Codice postale: 4571
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Præstøvej 84A  
Località: Faxe
Codice postale: 4640
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 21 305 514,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 65 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Ved vurderingen af tilbuddene anvender Ordregiver 
kommisionsmodellen til evaluering: Hermed beskrivelse af evalueringsmodel. 
Kommissionsmodellen evaluerer pris efter alle andre kriterier, er evalueret. 
Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår på den måde, at de tilbudte kvalitative underkriterier 
kan opnå samlet 10 point vægtet. Tilbud, som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point 
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af det samlede antal point der kan tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra 
resten af tildelingsproceduren. Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til 
mindstekravet (antal point for kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive 
evalueret på kriteriet ”pris”.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Grave illecito professionale: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Udbudslovens § 134 
a finder anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der 
er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’
s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
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omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Ordregiveren skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Ordregiveren skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Frode: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
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Corruzione: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Genudbud af indkøb og levering af ledningsmateriale
Descrizione: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Identificativo interno: 740087

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44160000 Condutture, tubi, tubazioni, alloggiamenti, tubaggi e 
articoli connessi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44163200 Raccordi per tubazioni, 44163000 Tubazioni e 
raccordi, 44162500 Tubazioni per acqua potabile, 44163100 Tubature, 44162000 Tubazioni
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Ordregiver har option på at forlænge aftalen med 12 måneder

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Bragesvej 18  
Località: Ringsted
Codice postale: 4100
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hovedgaden 39  
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Località: Grevinge
Codice postale: 4571
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Præstøvej 84A  
Località: Faxe
Codice postale: 4640
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 15/09/2026
Data di fine durata: 31/08/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 4
Altre informazioni sul rinnovo: Aftalen kan opsiges af begge parter med 6 måneders varsel 
med forlængelser af aftalen.

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 21 305 514,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 65 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
Informazioni supplementari: Ordregiver vil samtidig indgå 2 parallelle rammeaftaler med 2 
leverandører vedrørende de samme produkter, som er omfattet af rammeaftalens 
produktkategorier. Dette sker for at sikre løbende konkurrence og reelle markedspriser for 
begge parter samt at sikre en stabil forsyningssikkerhed. I forbindelse med tildeling af 
rammeaftalen tildeles en leveringsaftale i 12 måneder til den vindende tilbudsgiver. Ved 
genåbning af konkurrencen vil de to leverandører der er tildelt de parallelle rammeaftaler blive 
inviteret ind til en miniudbudsproces. Genåbning af konkurrencen vil alene være for 
underkriterium pris med ny forventet volumen, den tidligere evaluering på underkriterium 
kvalitet fastholdes gennem hele aftaleperioden og de point som tilbudsgiverne har modtaget i 
forbindelse med tildeling af rammeaftalen, bliver i de efterfølgende miniudbud genbrugt. 
Tilbudsgiverne skal derfor kun afgive pris på de enkelte varelinjer hver gang der afholdes 
miniudbud efter samme evalueringsmodel beskrevet i pkt. 9.2. 12 Leveranceaftaler under 
rammeaftalen vil ske hos den leverandør, der efter den fornyede konkurrence har afgivet det 
vindende tilbud på grundlag af tildelingskriteriet økonomisk mest fordelagtige tilbud af 
tildelingskriteriet i udbudsbetingelserne samt de i bilag 3 angivet efter samme 
evalueringsmodel som beskrevet i pkt. 9.2. Leverandør nr. 2 vil i leveringsaftalen kun modtage 
ordre i henhold til kaskademodellen, hvis den vindende tilbudsgiver ikke kan levere efter aftale 
vi henviser til pkt. 11.

5.1.7.  Appalto strategico
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Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La prevenzione e la riduzione dell’inquinamento
Appalti verdi: criteri: Altri criteri degli appalti pubblici verdi
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Condizioni di lavoro eque

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: For de seneste 3 afsluttede regnskabsår, oplyses værdier 
for nedenstående nøgletal: • Egenkapital – Positiv • Solidaritetsgrad min. 20%

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Tilbudsgiver skal oplyse mindst 1 reference med levering 
af samme produktsortiment på en rammeaftale, som er gennemført inden for de seneste 3 år. 
Tilbudsgiver skal oplyse følgende i ESPD: 1. Angivelse af hvilke(n) produkt(er) referencen 
vedrører 2. Navn på reference herunder kontaktpersonens navn og tlf. nr. 3. Periode for 
aftalens gyldighed 4. Aftalens økonomiske omfang i DKK

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Funktionalitet
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Kvalitet
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Leveringstid
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Miljø
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Prisen for det samlede divideres med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har 
opnået. Der vil således først foretages en beregning af den evalueringstekniske pris, ved 
pris*estimeret volumen pr. varelinje under hver produktkategori. Herefter divideres pris for 
samtlige produktkategorier med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har opnået. Derved får 
tilbuddet et tal, der angiver, hvor meget et ”kvalitetspoint” koster. Det tilbud, som både lever op 
til minimumskravet om kvalitetspoint, og har den laveste pris pr. kvalitetspoint vinder.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: danese
Lingue in cui i documenti di gara (o loro parti) sono ufficiosamente disponibili: danese
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=740087

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=740087
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=740087
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Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=740087
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 5 Mesi
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: ingen
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura. Falder sidste rettidige betalingsdato ikke på en bankdag, udskydes betalingsdatoen til 
førstkommende bankdag. Betalingsfristen forudsætter, at ordregiver har modtaget de af 
fakturaen omfattede produkter. Såfremt leverandøren fremsender faktura, der omfatter 
produkter, som endnu ikke er leveret, gælder betalingsfristen fra det tidspunkt, leverandøren 
har leveret produkterne.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
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Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizzazione che tratta le offerte: Kompetencecenter Sjælland ApS

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Kompetencecenter Sjælland ApS
Numero di registrazione: 37995770
Indirizzo postale: Jens Chr. Skous Vej 1
Località: Haslev
Codice postale: 4690
Suddivisione del paese (NUTS): Østsjælland (DK021)
Paese: Danimarca
Referente: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefono: 42607900
Indirizzo internet: https://www.comdia.com/kcs
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Capofila
Centrale di committenza per l'aggiudicazione di appalti o la conclusione di accordi quadro per 
lavori, forniture o servizi destinati ad altri committenti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: FAXE VANDFORSYNING A/S
Numero di registrazione: 31498384
Indirizzo postale: Jens Chr. Skous Vej 1
Località: Haslev
Codice postale: 4690
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
Referente: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefono: 42607900
Indirizzo internet: https://faxe-vandforsyning.com

mailto:cgh@chardam.dk
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: RINGSTED VAND A/S
Numero di registrazione: 31152054
Indirizzo postale: Bragesvej 18
Località: Ringsted
Codice postale: 4100
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
Referente: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefono: 42607900
Indirizzo internet: https://ringsted-vand.com
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: ODSHERRED VAND A/S
Numero di registrazione: 31616492
Indirizzo postale: Hovedgaden 39
Località: Grevinge
Codice postale: 4571
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
Referente: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefono: 42607900
Indirizzo internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-1000
Nome ufficiale: Comdia ApS
Numero di registrazione: 33501404
Indirizzo postale: Lindvedvej 71
Località: Odense S
Codice postale: 5260
Suddivisione del paese (NUTS): Fyn (DK031)
Paese: Danimarca
E-mail: support@comdia.com
Telefono: +45 7199 3672
Indirizzo internet: https://www.comdia.com/
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2

mailto:cgh@chardam.dk
https://ringsted-vand.com
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Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefono: +45 7240 5600
Indirizzo internet: http://www.klfu.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-1002
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819
Indirizzo postale: Carl Jacobsens Vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 4171 5000
Indirizzo internet: https://www.kfst.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso
Organizzazione di mediazione

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 6d5c2cbb-03ff-4eb3-b641-810e9d18db4a  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 23/06/2026 08:47:16 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: danese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 432752-2026
Numero dell'edizione della GU S: 120/2026
Data di pubblicazione: 25/06/2026
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